






第　  　　課2 すみません、よくわかりません

はじめての日本語▶トピック

©The Japan Foundation入門　L2 - 4

日
に ほ ん ご

本語やほかのことばができるかどうか質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
Có thể hỏi, trả lời câu hỏi về việc có biết tiếng Nhật hay ngôn ngữ khác hay không.

日
に ほ ん ご

本語、できますか？2.

06

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
Hãy nghe hội thoại.

	どんなことばができるか話
はな

しています。
Những người này đang nói về việc có biết ngôn ngữ nào đó hay không.

( 1 ) 	① - ④の場
ば し ょ

所で、4
よ に ん

人の人
ひと

は、どう質
しつもん

問しましたか。ア- オに入
はい

るものを、a-e から選
えら

びましょう。
4 người đã hỏi như thế nào tại các địa điểm ①-④ dưới đây? Hãy chọn từ a-e để điền vào ア–オ.

① 02-07 ② 02-08

おでん屋
や

で Tại cửa hàng oden 役
やくしょ

所で Tại cơ quan hành chính

③ 02-09 ④ 02-10

テーマパークで Tại công viên giải trí インドネシア料
りょうりてん

理店で  Tại quán ăn Indonesia

わかりますか？
Wakarimasu ka?
Bạn có hiểu không?

できますか？
Dekimasu ka?
Bạn có biết không?

b. 日
に ほ ん ご
本語、できますか？

Nihongo, dekimasu ka?

c. 英
え い ご
語、わかりますか？

Eego, wakarimasu ka?

a. 日
に ほ ん ご
本語、わかりますか？

Nihongo, wakarimasu ka?

d. 中
ちゅうごくご
国語、できますか？

Chuugokugo, dekimasu ka?

e. インドネシア語
ご
、わかりますか？

Indoneshiago, wakarimasu ka?

オ（　　）エ（　　）

ア（　　）

イ（　　）

ウ（　　）
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2 	 ことばができるか質
しつもん

問しましょう。
Hãy hỏi người khác xem có biết ngôn ngữ nào đó hay không?

あのう、インドネシア  語
ご

、できますか？
Anoo, indoneshia  go, dekimasu ka?

あのう、インドネシア  語
ご

、わかりますか？
Anoo, indoneshia  go, wakarimasu ka?

あのう、日
に ほ ん ご

本語、できますか？
Anoo, nihongo, dekimasu ka?

あのう、日
に ほ ん ご

本語、わかりますか？
Anoo, nihongo, wakarimasu ka?

はい、（少
すこ

し）できます。
Hai, (sukoshi) dekimasu.

はい、（少
すこ

し）わかります。
Hai, (sukoshi) wakarimasu.

はい、少
すこ

し。
Hai, sukoshi.

はい、（少
すこ

し）できます。
Hai, (sukoshi) dekimasu.

はい、（少
すこ

し）わかります。
Hai, (sukoshi) wakarimasu.

はい、少
すこ

し。
Hai, sukoshi.

（すみません。）できません。
(Sumimasen.) Dekimasen.

（すみません。）わかりません。
(Sumimasen.) Wakarimasen.

（すみません。）できません。
(Sumimasen.) Dekimasen.

（すみません。）わかりません。
(Sumimasen.) Wakarimasen.

① 日
に ほ ん ご

本語について Tiếng Nhật

② 日
に ほ ん ご

本語以
い が い

外について Tiếng nước khác
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( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　 　　  ／ 　　 　　
Hãy nghe hội thoại.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　 　　  ／ 　　 　　
Hãy luyện nói đuổi.

( 3 ) 	日
に ほ ん ご

本語やほかの外
が い こ く ご

国語ができるか、お互
たが

いに聞
き

きましょう。
Hãy hỏi nhau về việc có biết tiếng Nhật hay tiếng nước ngoài khác hay không.

02-11 02-12 02-13 02-14

02-11 02-12 02-13 02-14
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2 	 日
に ほ ん ご

本語の言
い

い方
かた

を質
しつもん

問しましょう。
Hãy hỏi cách diễn đạt bằng tiếng Nhật.

これは、日
に ほ ん ご

本語で何
なん

ですか？／何
なん

と言
い

いますか？
Kore wa, nihongo de nan desu ka?  / nan to iimasu ka?

Driver’s license は、日
に ほ ん ご

本語で何
なん

ですか？／何
なん

と言
い

いますか？
Driver’s license  wa, nihongo de nan desu ka? / nan to iimasu ka?

ありがとうございます。
Arigatoo gozaimasu.

ありがとうございます。
Arigatoo gozaimasu.

すみません。もういちど、お願
ねが

いします。
Sumimasen. Moo ichido, onegaishimasu.

すみません。もう少
すこ

し、ゆっくり言
い

ってください。
Sumimasen. Moo sukoshi, yukkuri itte kudasai.

スマホ です。
Sumaho  desu.

免
めんきょしょう

許証 です。
Menkyoshoo  desu.

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　 　　 　　
Hãy nghe hội thoại.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　 　　 　　
Hãy luyện nói đuổi.

( 3 ) 	 1 （ 2 ）のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
Nhìn tranh của phần 1  (2) và luyện tập.

( 4 ) 	身
み

の回
まわ

りのものを日
に ほ ん ご

本語で何
なん

と言
い

うか、先
せんせい

生に聞
き

きましょう。
 Hãy hỏi giáo viên cách nói những thứ xung quanh mình bằng tiếng Nhật.

02-21 02-22 02-23

02-21 02-22 02-23

スマホ です。
Sumaho  desu.

免
めんきょしょう

許証 です。
Menkyoshoo  desu.
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1. もういちど、お願
ねが

いします

① 02-01 Ａ：在
ざいりゅう

留カード、見
み

せてください。
Zairyuu kaado, misete kudasai.

Ｂ：すみません。よくわかりません。
Sumimasen. Yoku wakarimasen.

Ａ：えー、在
ざいりゅう

留カード、レジデンスカードです。
Ee, zairyuu kaado, rejidensu kaado desu.

Ｂ：あ、はい。
A, hai.

② 02-02 Ａ：ここ、名
な ま え

前、書
か

いてください。
Koko, namae, kaite kudasai.

Ｂ：すみません。もう少
すこ

し、ゆっくり言
い

ってください。
Sumimasen. Moo sukoshi, yukkuri itte kudasai.

Ａ：ここ、名
な ま え

前、書
か

いてください。
Koko, namae, kaite kudasai.

Ｂ：あ、わかりました。
A, wakarimashita.

③ 02-03 Ａ：部
へ や

屋は、213です。
Heya wa, 213 desu.

Ｂ：すみません。もういちど、お願
ねが

いします。
Sumimasen. Moo ichido, onegaishimasu.

Ａ：部
へ や

屋は、213です。
Heya wa, 213 desu.

Ｂ：わかりました。ありがとうございます。
Wakarimashita. Arigatoo gozaimasu.

聴
ちょうかい
解スクリプト
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2. 日
に ほ ん ご

本語、できますか？

① 02-07 Ａ：はい、どうぞ。
Hai, doozo.

Ｂ：どうも。
Doomo.

Ａ：お客
きゃく

さん、日
に ほ ん ご

本語、できますか？
Okyakusan, nihongo, dekimasu ka?

Ｂ：はい、少
すこ

しできます。
Hai, sukoshi dekimasu.

② 02-08 Ａ：これ、読
よ

んでください。日
に ほ ん ご

本語、わかりますか？
Kore, yondekudasai. Nihongo, wakarimasu ka?

Ｂ：すみません。わかりません。
Sumimasen. Wakarimasen.

Ａ：じゃあ、英
え い ご

語、わかりますか？
Jaa, eego, wakarimasu ka?

Ｂ：はい、わかります。
Hai, wakarimasu.

③ 02-09 Ａ：あのう、中
ちゅうごくご

国語、できますか？
Anoo, chuugokugo, dekimasu ka?

Ｂ：はい、できます。我可以幫你嗎？
Hai, dekimasu.

④ 02-10 Ａ：あのう、インドネシア語
ご

、わかりますか？
Anoo, indoneshiago, wakarimasu ka?

Ｂ：はい、少
すこ

し。Apa kabar?
Hai, sukoshi.
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3. これは日
に ほ ん ご

本語で何
なん

と言
い

いますか？

① 02-17 Ａ：あのう、これは、日
に ほ ん ご

本語で何
なん

ですか？
Anoo, kore wa, nihongo de nan desu ka?

Ｂ：傘
かさ

です。
Kasa desu.

Ａ：すみません。もう少
すこ

し、ゆっくり言
い

ってください。
Sumimasen. Moo sukoshi, yukkuri itte kudasai.

Ｂ：傘
かさ

。
Kasa.

Ａ：ありがとうございます。
Arigatoo gozaimasu.

② 02-18 Ａ：これは、日
に ほ ん ご

本語で何
なん

と言
い

いますか？
Kore wa, nihongo de nan to iimasu ka?

Ｂ：スマホですよ。
Sumaho desu yo.

Ａ：すみません。もういちど、お願
ねが

いします。
Sumimasen. Moo ichido, onegaishimasu.

Ｂ：スマホ。
Sumaho.

Ａ：ありがとうございます。
Arigatoo gozaimasu.
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③ 02-19 Ａ：あのう、「driver’s license」は、日
に ほ ん ご

本語で何
なん

と言
い

いますか？
Anoo, “driver’s license” wa, nihongo de nan to iimasu ka?

Ｂ：ああ、免
めんきょしょう

許証です。
Aa, menkyoshoo desu.

Ａ：すみません。もう少
すこ

し、ゆっくり言
い

ってください。
Sumimasen. Moo sukoshi, yukkuri itte kudasai.

Ｂ：めんきょしょう。
Menkyoshoo.

Ａ：めんきょしょう。わかりました。
Menkyoshoo. Wakarimashita.

④ 02-20 Ｂ：あー。
Aa.

Ａ：「Mosquito」は、日
に ほ ん ご

本語で何
なん

ですか？
“Mosquito” wa, nihongo de nan desu ka?

Ｂ：蚊
か

です。
Ka desu.

Ａ：え？もういちど、お願
ねが

いします。
E? Moo ichido, onegaishimasu.

Ｂ：「か」です。
“Ka” desu.

Ａ：か？ 
Ka?

Ｂ：そうそう。
Soo soo.
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2 聞
き

きましょう。 　
Hãy nghe.

02-28

外
が い ら い ご

来語を表
あらわ

すときには、次
つぎ

のような表
ひょうき

記も使
つか

われます。
Các chữ katakana dưới đây được sử dụng khi biểu thị từ ngoại lai.

a i u e o yu

sh シェ
she

j ジェ
je

ch チェ
che

t ティ トゥ テュ
ti tu tyu

d ディ ドゥ デュ
di du dyu

y イェ
ye

a i u e o yu

w ウィ ウェ ウォ
wi we wo

f ファ フィ フェ フォ フュ
fa fi fe fo fyu

ts ツァ ツィ ツェ ツォ
tsa tsi tse tso

kw クァ クィ クェ クォ
kwa kwi kwe kwo

gw グァ
gwa

v＊ ヴァ ヴィ ヴ ヴェ ヴォ ヴュ
va vi vu ve vo vyu

ローマ字
じ

入
にゅうりょく

力のしかた　Cách nhập ký tự Latinh

◦ 以
い か

下のものは、次
つぎ

のように入
にゅうりょく

力します。
Hãy nhập chữ katakana dưới đây như sau.

ティ → thi	 トゥ → twu	 テュ → thu
ディ → dhi	 ドゥ → dwu	 デュ → dhu
ウォ → who＊	
ァ，ィ，ゥ，ェ，ォ，ュ →	xa, xi, xu, xe, xo, xyu

または

la, l i, lu, le, lo, lyu
＊  入
にゅうりょく

力システムによります。
   Phụ thuộc vào hệ thống nhập.

＊表
ひょうき

記では用
もち

いられるが、発
はつおん

音はｂと同
おな

じ。
Được biểu hiện bằng các chữ katakana này nhưng phát âm giống âm b. 
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3 	 のばす音
おと

、つまる音
おと

に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
Hãy đọc các từ dưới đây, chú ý âm kéo dài, âm ngắt.

【のばす音
おと

Âm kéo dài】　 　　

① カーテン ② タクシー ③ ジュース ④ ケーキ ⑤ノート
kaaten takushii juusu keeki nooto

【つまる音
おと

Âm ngắt 】　 　　

①トラック ② スイッチ ③ ベッド ④ コップ ⑤ マッサージ
torakku suicchi beddo koppu massaaji

4 	 カタカナのことばを読
よ

みましょう。
Hãy đọc các từ katakana dưới đây.

① アメリカ ⑤ フィリピン

② インドネシア ⑥ ブラジル

③ オーストラリア ⑦ ベトナム

④ タイ ⑧ ロシア

5 	 上
うえ

のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
Hãy nhập các từ trên đây bằng bàn phím hoặc bằng điện thoại thông minh.

02-29

02-30
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● 在
ざいりゅう

留カード　Thẻ cư trú

 Thẻ cư trú được sử dụng là thẻ căn cước cho người nước 
ngoài sống tại Nhật Bản. Nó được cấp cho người sống ở Nhật 
từ 3 tháng trở lên. Trên thẻ, có ghi các thông tin về tên, tuổi, 
giới tính, quốc tịch/khu vực, nơi cư trú, tư cách cư trú, có được 
phép làm việc ở Nhật hay không.... Ảnh chân dung cũng dán 
trên đó.

Người nước ngoài sống tại Nhật Bản phải luôn mang theo 
thẻ cư trú. Có thể xảy ra vấn đề khi bị phát hiện không mang 
theo thẻ. Vì vậy hãy chú ý nhé! 
　在留カードは、日本に住む外国人の身分証明書として使われます。
日本に 3か月を超えて滞在する人に対して交付されます。カードには、
氏名、年齢、性別、国籍・地域、住居地、在留資格、日本で仕事を
していいかどうかなどの情報が書かれています。顔写真も貼られてい
ます。
　日本に住む外国人は、この在留カードをいつも持ち歩かなければな
らないことになっています。在留カードを携帯していないことがわかった場合は、問題になることもありますので、注意しましょう。

● おでん　Oden

Oden là món ăn với nhiều nguyên liệu như củ cải, khoai tây, trứng luộc, gân bò, tảo bẹ, konnyaku (khoai từ), chả cá, v.v. được hầm 
trong súp có nêm gia vị nước dùng. Oden đặc biệt được ưa thích như là món ăn của mùa lạnh. Ngoài quán ăn chuyên dụng, bạn cũng 
có thể vừa ăn oden vừa uống rượu tại các quầy hàng. Hơn nữa, cứ đến mùa đông, oden còn được bán ở cửa hàng tiện lợi. 

　おでんは、だし汁に味をつけたスープの中に、大根、ジャガイモ、ゆで卵、牛すじ肉、昆布、こんにゃく、練り物などのさまざまな具材を
入れて煮込んだ料理です。特に寒い季節の食べ物として人気があります。おでんは専門店のほか、屋台でお酒を飲みながら食べることもで
きます。また、冬になると、コンビニでも売られます。

Thẻ cư trú
在留カード

（出入国在留管理庁ホームページ）






